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ЗАЯВЛЕНИЕ ДЕЛЕГАЦИИ ФРАНЦИИ 
 
 
 Я хотел бы сделать заявление от имени следующих стран: Германии, Бельгии, 
Болгарии, Канады, Дании, Испании, Эстонии, Соединенных Штатов Америки, 
Франции, Греции, Венгрии, Исландии, Италии, Латвии, Литвы, Люксембурга, 
Норвегии, Нидерландов, Польши, Португалии, Чешской Республики, Румынии, 
Соединенного Королевства, Словакии, Словении и Турции. 
 
 Тест заявления гласит следующее: 
 
 "Мы подтверждаем нашу приверженность Договору об ОВСЕ в качестве 
краеугольного камня европейской безопасности и скорейшему вступлению в силу 
адаптированного Договора, что позволило бы новым государствам-участникам 
присоединиться к нему. Третья конференция по рассмотрению подчеркнула жизненно 
важное значение, которое мы придаем Договору об ОВСЕ, и мы твердо намерены 
сохранять наш конструктивный подход к контролю над обычными вооружениями. 
Выполнение остающихся стамбульских обязательств в отношении Республики Грузия 
и Республики Молдова создаст условия для продвижения союзников и других 
государств-участников в деле ратификации адаптированного Договора об ОВСЕ. Мы 
приветствуем важное соглашение, подписанное Россией и Грузией 31 марта 2006 года 
о выводе российских военных сил, и прогресс, достигнутый с тех пор. Мы с 
сожалением отмечаем, что по-прежнему отсутствует прогресс в области вывода 
российских военных сил из Республики Молдова, и призываем Россию возобновить и 
завершить их вывод как можно скорее". 
 
 Страны, присоединившиеся к этому заявлению, просят включить его в 
официальные документы настоящей встречи Совета министров. 
 

 


